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Berev
bibin mijara  mijara 

eke . , bi taybet   hatiye pa guhkirin.3 
estin. Li 

, ,   ji ber 
v

(diachronique). 
. 

A , 

 
Wek   di 
sala 1787an de bi ana Grammatica e Vocabulario della Lingua Kurda ya 
Garzoni dest  kir.   ev 
berhem di nav xebata xwe  Kurdishe Studien bi kar n ku di 

yan de di kovara  de 
. 

ji binemala   persische 
Sprachfamilie , ZKM 3, 1840, p.1),   bi reseniya 
hesiya . Rast e ku di w      ya 

.  ku
r in herdu zimanan  
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 dotmam .  nicht sowohl schwesterlichem als 
vielmehr in geschwisterkindlichemVerh tniss b., r.2, her wi
r.26). 

aza ya v  hinek , , 
yomeke gelek  , bes  xweser e. 

ez/az wek  azem 
 (hb., r.47, gotina 

adam di farisiya kevin de  n a n a 
wisa- r.57). 

-gotar di nav xwe de xebateke li ser  xebateke  ya 
n heywan an ,    

Di berhema  ya bi  Kurdische Grammatik ya Ferdinand Justi de ku di 
sala 1880yan de li Saint-P , morfoloj   di 
hem  de hatine . 

. 
Justi di xebata xwe de  yekser pesend dike. D  ku  k 

  bal zimannasan e.  bi 
 ne sitruktura w ,  

na , , berev   ew zimanek 
xwe   (r.IV). 

hing   Paul Horn di berhema xwe ya bi Grundriss der iranischen Philologie 
de nekariye  e bingeha vokabulera 

,  -rojavay   hatine wergirtin, ku em 
, pesendkirina Ferdinand Justi tir . Ji bo 

zelal   
 din derbaz bibin. 

 ku gelek je  di nav 
de, he  di nav hemiyan de winda ne, tin. Bo 

ne ye  (kodk, r.VI ; her wisa  Garzoni, r.154) di 
di Kafirstan  de, , maye;  a 

  ya Efq  gelek kevne-   mane. 
n lin n Justi  , gramera  hem ji 

  ve gelek serkeft ye. Heta 
tenya gramera    

. 
Eugene Wilhelm ku raporek  li ser berhema Ferdinand Justi di kovara Le 

 de (  2, 1883, rr.431-441) e,  ji 
qeb l dike. 
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 kirin ku Ferdinand Justi sala 
1879an, li Saint- ferhenga -  ya Auguste Jaba  kiri . Ji 

li ser (r.XI-
XII), b , ,  e. 

Grundriss der iranischen Philologie, di navbera 
 de Di vir de  ji 

Alber Socin  behredar ve  (rr. 249-285). Ev sentezeke , 
bes pi   e  , di vir de 

bi  kur  zelal hatine ravekirin. 
Grundriss   , bes 

   em xwe li benda sala 1939an bigirin heta ku Friedrich 
diyalektolojiy  yek ji n  Kaj 

Barr ve   ji bo teoriya xwe ya er 
veguhes n   -1882yan de li Rojhilat

) gelek geriya , tu caran derfeta a ser 
diyalektolojiya zaravay na da nekir . 

bi  
kirin.  

,  , Sineyiya Gulba  (le sennei 
des Gelbagei)   (  hatine kirin. Li gel  

notasyona ( ) st ya serdem   
 ku Andreas ve hatib n amadekirin, 

ev xebat  ; niha  me de  
 kamil li ser . 

 xebat  ev e ku, bi taybet   mijara me de, ew 
 e, her wisa d

, bi h kirin. Her wisa, 
p morfoloj   de hatiye  bi 
berawirdkiri  zelal hatiye dagirtin. Mirov dikare rr 
bigire ku p kar   

Kaj Berr, li ser fkirina lehc estiya ye ; em 
d careke din vegerin ser . 

D     li ser  rawestiyan. 
  ku em xwe li benda   R. L. Cabolov y  

 
jazyka bigirin. Berhama yekem di sala 1976an, ya duy  di sala 1978an de 

 
Wan her du berheman, , gelek 

   kirin. ci   ye. Bes, her 
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niha dora nirxandina kan ne , bi daxwaza 
 a me, ez dixwazim 

ziman. 
Cabolov xebata xwe bi  li ser mezin , 

soran ,  
n  bi kar ne, ji MacKenzie, Bakaev, 

Kurdoev, Bedirxan e hilgirtin ; bi gotinek din, ji  
, Azerbaycan, Turkmenistan  

 I hatine wergirtin.  xwestiye  
bi kar xwe  ku car caran 

hatine ,  Cabolov  ku 
Kaj Barr li ser xebitiy  na  n  ne  na. 

   kevne- ,  
diyalektolojiya iranien ancien) hergav . ne, 

 suwar . fon., r.59) agahiyeke 
dayin, *aspa- ra- (forma ya   asa- ra- ya 
farisiya kevin .  hesp (neql. r. 60) 

*kv ya hind-
suwar  se(k)  sag),  

 (r.XI). 
Cabolov gelek     ku di 

hatine amadekirin   e mirov pi  li 
raweste. Me d - li ser 

de    de kir lazim 
ji  , ji dawiya sed  , 

Mirov bi h
Horn, 

Bailey, gelek qet be. 
 di nav wan berheman de ber , na 

berhevkirin. 
, nabe ku rola binyata 

-  aza  
 ve,  ji . Ev yek, 

 li ser -parastina 
nav   

Eger behsa ziman kurd  , ku hejmara 
wan roj bo roj , ev kurte-gotara me ya li ser  
                                                        
*  
*  



  

 

 

 w  . H ku bi kurmanc  bi  
(   k  ), rasterast dibin 

hesta kurdan, li hember wan. 
Helbet ew xebat    in.  dibe 

na wan, na  ye. 
dizanin, kevnar smes)   

berfireh, car caran veqeti  tec  de, bi gotinek din di 
nav  xwe- zer (conservateur) de Bo ya na 

n  bextewar in, dikare bibe 
sedema  ji bo .   
e ku li ser  xebat 

. 
mezintir vedikin

 moder   
kevnar de   zara
bingeha resen
dikare bi  . 

 xuya ye ku birkirina zara
gru -navend- r- bi ihtimaleke mezin 

xwe bi fkirina kurmanciya pircure ve 
. 

Di  zara de,  substrat4 
bi taybet Kaj Barr (hb., rr., 112-113) bal  substrayeke 
nav kurdiya ba  de ku v-ya kevin   hatiye 
parastin; v-ya  va) ye b-  va- ye ba-. Li 

 mirov dikare  bike ku kurd rojava 
ve hatine . 
Ger  diyar e ku bo ser 
taybetmendiya dengdaran 
a   , ku mixabin di  
de  dan. Bo ne, (   ker 
(ka ) ker ger (g r) geryan Bi 

 min, s   (phoneme sourd) j 
nehatine j  ya yekem ji dengdareke peqok a 

 ya kevn (di kar na-), ya duyem ji  
(av. xara-) . Bes li vir mijara me ne ev e. 

                                                        
4 T substrat t  -

 . 
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i  peyda ye?  e 
(innovation)

bi v   diyardeyeke substrat
 di  analog heye ku 

 nek e.  kirin ku di oset  
n taybetmend  heye. Li vir em dikevin nav 

warek    ku  Anatolyaya N  
Di bin ronahiya de mirov dikare bi  li 

   Bes j  ve, ji ber ku ev 
ava ye, ne mimkun e ku ev di demeke bibe. Bo ya 

Kurd , bi ihtimaleke mezin  serdema 
, hatine . 

peyw moder , 
 . Ev pirs n caran hate ve

   din ve. Min bi xwe bal ye 
ser  an  de. 
Her wisa  hey
dema domdar de di-kim- de-kem- . Heman 
qalib di de 

ne di mahall ti de at-kir n, di  de et-ke , .  
ve, di kur  hatin- e sosret e, . Xuya 
ye ku t-  ye a a ku di nav  de cih digire. Di 
gelek zaravayan de, ji xwe, j bi 

 t- ye. Jixwe heman fenomena  (incorporation) di gelek 
att n di abuzeyd di de 

, di  de tor  hwd., fenomen di nav hinek n din de heye ku bi 
n. 

  ye ku 
yekjimar xwe j  cuda dike: -  (

es),  de hene. Mirov dikare behsa 
 bike, bi taybet   de.5 

ku di dest  me de ne, gihi  
 

, ji heman zaravay  -ketine? mirov dikare 
tiyeke  rave bike? -

peywendiyeke lazim e ku   
. 

                                                        
5 
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Wisa xuya ye ku z  li xwe ya 
   bi wan zaravayan 

diaxivin      
kevin de peyda ne.  Bo ya beraqilane ye ku mirov -
Kasan- ,  landika 
kevnar (berceau primitif) ya kurdan bi nav bike. 
Ev yek kevne-  de 
vedike. w  e ku mirov xwe ji peywendiy n 

 ave kirin ew 
li rojhilat li E   . Farisiya ku 

bi saya ptions) sedsala VI , xwed  taybetmendiy n 
resen e. 

    kirin, bo ya 
 x . Bi saya 

 di nav n hatine , n   bi 
soge ye, bes de  li ser 

  in. -
, her wisa ji 

teqez, ji  azer mirov dikare 
 bike.  

 , bi saya n  , bi 
otezek  bike.  bi gotineke xwe ya bi 

 ev kiriye, xuya ye ku di serdema akameniyan de di navbera 
dufamkirin  mumkin  Bes 

lazim e ku alisation)   kiribe. Farisiya 
e . Ji ber 

ku   ,  ji xwe 
 hati   

Teqez ev  
kurdiya modern di ye. Ger em behsa farisiya 

bikin, ew de ye.  
  IIIyan, dikare 

farisiyeke   , ew di nav de 
bi nisbet farisiya kevin ku di dawiya sedsala IIIyan de  di 

cih digire, ktir  farisiya modern e. 
nav ncsedsalan de, di  de 

 ketina , , 
hilw i na ji  

Gramera Dîrokî ya Zimanê Kurdî

The Journal of

Mesopotamian Studies
Periodical Journal for Kurdish, Arabic and Syriac Studies

Vol. 2/1 Winter 2017

189



  

 

 

 Dibe  kiri
eke bi v di  de j   

Di teksteke Antoine Meillet de ku ve 
hatiye kirin (Recherches de linguistique. Hommage a Maurice Leroy, 
Bruxelles, 1980, rr. 206-2014) berawirdker li ser 
demkurt ku li ser struktura zimanan , difikire. Li vir em nikarin 
behsa bikin, bes wisa xuya ye ku ku 

morfolo   , di xizmeta 
sentakseke dewlemendkirineke  de, di dema 
zimanek  li ser ter toryayeke mezin de peyda dibe. 
Berev  , zimanek ku di xwe de hejmareke mezin ya ne,  

 htir rar  ferz dike. Bi 
gotinek din, z  kariye mezin ya gel n 

y , di serdema dagirkeriya , bifilite. Bes 
mirov nikare   bike. Eger  ku 

ka pehlew Karnamag- -  Papagan de behsa 
, roja me ne, w mirov  kurd 

 
, peyda . 

 akirin kurdan di dest Karmeniya kevin de 
(ancienne Carmanie), di dema  di navbera 
IIyan de ( ye ku di heman wan 
Anatolyaya N e   xwe dane a ku dikeve 

a  
Teqez e  konjonkturel  bikin ku li ser 
jeografiya zaravayan, li ser toponomi  r  
ereb ,  , ronahiyeke . 
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